1 Corinthians 11:26




- is the inferential use of the conjunction GAR, meaning “certainly, by all means so, then”
 plus the adverb of time HOSAKIS, meaning “as often as” and is used in the New Testament only here (see the last verse also) and in Rev 11:6.  With this we have the indefinite particle AN (see the last verse of an explanation of its use in this construction).  Then we have the second person plural present active subjunctive from the verb ESTHIW, which means “to eat.”


The present tense is a tendential present, which is used to describe an action that is contemplated, proposed, and pending, but not yet taking place.


The active voice indicates that the Corinthians are expected to produce this action.


The subjunctive mood is used in indefinite local clauses where the action is expected to take place in the future.  The usual construction is an adverb of place or time with AN or EAN and the subjunctive mood.

This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun ARTOS, meaning “bread” and the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this” and referring not to just any bread, but specifically to the bread used in the ritual of the Lord’s Supper.  This word is critical here because with this word Paul did away with everyone bringing their own dinner to the Lord’s Supper and having a feast.  Instead the Corinthians must now eat “this bread,” which is not a meal but a restoration to the actual ritual instituted by our Lord.

“So as often as you eat this bread”

- is the simple connective use of KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the neuter singular article and noun POTĒRION, which means “the cup.”  With this we have the second person plural present active subjunctive from the verb PINW, which means “to drink.”


The present tense is a tendential present, which is used to describe an action that is contemplated, proposed, and pending, but not yet taking place.


The active voice indicates that the Corinthians are expected to produce this action.


The subjunctive mood is used in indefinite local clauses where the action is expected to take place in the future.  The usual construction is an adverb of place or time with AN or EAN and the subjunctive mood.

“and drink the cup,”

- is the accusative direct object from the masculine singular article and noun THANATOS, meaning “the death” plus the descriptive genitive masculine singular from the article and noun KURIOS, meaning “of the Lord.”  Then we have the second person plural present active indicative from the verb KATAGGELLW, which means “to proclaim.”


The present tense is an iterative present for what continues to happen each time the Corinthians perform the ritual of the Lord’s Supper.


The active voice indicates that the Corinthians or any Church Age believer produces this action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

“you keep on proclaiming the death of the Lord”

 - is the preposition ACHRIS plus the adverbial genitive of measure (it measures the extent of time), meaning “until” from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “which.”  Together they mean “until the time when,”
 which we shorten in English to the single word “until.”  Then we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The aorist tense is a constative aorist, which regards the action as a fact without reference to its progress.


The active voice indicates that our Lord will produce the action.


The subjunctive mood regards the action as future and a potential only in that we do not know exactly when it will happen.

“until the time when He comes.”
1 Cor 11:26 corrected translation
“So as often as you eat this bread and drink the cup, you keep on proclaiming the death of the Lord until the time when He comes.”
Explanation:
1.  “So as often as you eat this bread and drink the cup,”

a.  There is an inference that proceeds from the correct observance of the ritual of the Lord’s Supper. 


b.  Every time believers in a local church observe the ritual of the Lord’s Supper by correctly eating the bread and drinking the cup, they are proclaiming the spiritual death of the Lord.


c.  Every Communion Service is an opportunity to evangelize unbelievers in the local church.

2.  “you keep on proclaiming the death of the Lord”

a.  This is a reference to the spiritual death of our Lord on the Cross, not His physical death.


b.  The Eucharist or Lord’s Supper is a commemoration of our Lord’s spiritual death on the Cross, not His physical death.


c.  Our Lord’s physical death is important and necessary, but is without meaning or importance apart from His spiritual death.


d.  Therefore, the observance of the Lord’s Supper is a ritual proclamation to all the unbelievers in the congregation that the Lord died spiritually for their sins on the Cross.


e.  There are unbelievers in every congregation and people who come into a worship service to find out what is going on.  These people can be evangelized by observing the Communion Service and learning about the person and work of our Lord.


f.  This proclamation does not need to be made to believers, since they have already believed, and this service makes no proclamation to an unbeliever who is not at the service.  Therefore, this proclamation is for the purpose of evangelizing any unbeliever who might happen to be at that particular worship service.

3.  “until the time when He comes.”

a.  This is a reference to the Rapture of the Church.  We know this because at the Rapture of the Church all Church Age believers are taken to heaven and the execution of this ritual ends forever.  The Lord’s Supper is a ritual only for Church Age believers and is never conducted in the Tribulation or millennial reign of Christ.


b.  Since all Church Age believers depart with the Lord, when He comes for us at the Rapture, there are no Church Age believers left to perform the ritual.


c.  Therefore, the ritual of the Lord’s Supper as a method of proclaiming the gospel is exclusive to the Church Age and ends with the Rapture of the Church.


d.  The fact the Lord will come in the future is also mentioned in:



(1)  Jn 21:22, “Jesus said to him, ‘If I want him to remain until I come, what is that to you?  You follow Me!’”



(2)  1 Cor 4:5, “For this reason, stop criticizing and condemning anything before the end-time until the Lord comes, who will both bring to light the hidden things of darkness, and will reveal the motives and decisions of our hearts, and then each person will have recognition from God.”
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